
 

File  
N 

File Name 

1 Notarised/attested copy of passport* 
2 Notarised/attested copy of your Basic Medical Qualification (Medical Degree) * 
3 English Translation of your Basic Medical Qualification done  

by an official translation company if it is not in English 
4 Notarised/Attested Certificate to accompany qualification  

under Annex V. 5.1.1 
5 Official English Translation of Certificate to accompany  

qualification if not in English 
6 If you began your studies before the Country where you received your Basic 

Medical Qualification from joined the EU please provide a notarised/attested 
copy of a Certificate of Conformity confirming your Basic Medical 
Qualification is in accordance with Article 24 and Annex V 5.1.1 of the EU 
Directive. This document is issued by the relevant competent authority in the 
country where you qualified. 

*Official English translation must be provided. 

8 If you received your Basic Medical Qualification from a non-EU member 
state but have worked in an EU member state as a Doctor for three years or 
more please provide a letter from the relevant competent authority in that 
EU member state confirming that your Basic Medical Qualification was 
recognised as equivalent under Art.3.3 of the EU Directive. 

*Official English translation must be provided. 
9 If the name on your passport is different from what is on your 

Basic Medical Qualification, please provide a notarised/attested 
copy of your Marriage Certificate / Deed poll. 

10 Original Certificate of Good Standing/ Current Professional Status,  
dated within the last 3 months, to be sent directly to the Medical  
Council from every registration body with whom you have held  
registration with, within the last 5 years. 

 
 
Notary Guidelines : 

 
All copy documents must be notarised by one of the following: 
 
1. Notary Public in any jurisdiction,   
2. Online Notary Cam (passports only),  
3. Commissioner of Oaths in any jurisdiction,  
4. Member of the South African Police Service (SAPS) designated as Commissioner of Oaths 

under the South African Justice of the Peace and Commissioner of Oaths Act(s),  
5. Registered Solicitor/Lawyer in Ireland, any EU/EEA member state, or UK,  
6. Foreign embassy official or foreign consulate in Ireland,   
7. Irish embassy official or Irish consulate in any other jurisdiction,   
8. Court official/clerk from Ireland, any EU/EEA member state, or UK,  
9. Justice of the Peace/Peace Commissioner,   



10. Member of An Garda Síochána or official Police Force in any EU/EEA member state, or UK, or  
11. Official Apostille from Ireland, any EU/EEA member state, or UK.  

  
The notary must confirm that the copy is a true copy of the original document, provide their full 
name and sign, date and officially stamp each document on the front page. Documents which are 
not stamped clearly or have not been properly notarised / attested cannot be accepted.  Please 
note it’s important to ensure the front page of each relevant document is stamped.  



 

Please ensure you upload your documents via the Doctors portal after you 
have submitted your online application. You can find this on your homepage 
under My Profile and then click on My Documents 
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▼B 

ANNEX V 

Recognition on the basis of coordination of the minimum training conditions 

V.1. DOCTOR OF MEDICINE 

▼M17 
5.1.1. Evidence of formal qualifications in basic medical training 

Country Evidence of formal qualifications Body awarding the qualifications 
Certificate accompanying 

the qualifications 
Reference date 

België/ 
Belgique/ 
Belgien 

Diploma van arts/Diplôme 
de docteur en médecine 

Diplôme de “médecin”/ 
Master in de geneeskunde 

— Les universités/De 
universiteiten 

— Le Jury compétent 
d’enseignement de la 
Communauté française/ 
De bevoegde 
Examen­commissie 
van de Vlaamse 
Gemeenschap 

  

20.12.1976 

България Ди11лома за висше обра­ 
зование на образователно-
квалификационна сте11ен 
<<магистър>> 11о Медицина>> 

и 11рофесионална 
квалификация <<Магистър-
лекар>> 

Университет 

  

1.1.2007 

Česko Diplom o ukončení studia ve 
studijním programu 
všeobecné lékařství (doktor 
medicíny, MUDr.) 

Lékářská fakulta univerzity 
v České republice 

  

1.5.2004 

Danmark Bevis for kandidatudd­ 
annelsen i medicin 
(cand.med.) 

Bevis for bestået lægevi­ 
denskabelig embedseksamen 
(cand.med.) 

Universitet 1. Autorisation som  
læge 

2. Tilladelse til
 selv­  
stændigt virke som 
læge 

20.12.1976 

Deutschland — Zeugnis über die 
Ärztliche Prüfung 

— Zeugnis über die 

Ärztliche Staatsprüfung 
und Zeugnis über die 
Vorbereitungszeit als 
Medizinalassistent, 
soweit diese nach den 
deutschen 
Rechtsvorsch­riften noch 
für den Abschluss der 
ärztlichen Ausbildung 
vorgesehen war 

Zuständige Behörden 

  

20.12.1976 
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▼M17 

Country Evidence of formal qualifications Body awarding the qualifications 
Certificate accompanying 

the qualifications 
Reference date 

Eesti Arstikraad 

Degree in Medicine (MD) 

Diplom arstiteaduse 
õppekava läbimise kohta 

Tartu Ülikool 

  
1.5.2004 

Ελλάς Πτυχίο Ιατρικής — Ιατρική Σχολή Πανε­ 

n-ιo-τημίου, 

— Σχολή Εn-ιo-τημών 
Υγείας, Τμήμα Ιατρικής 
Πανεn-ιo-τημίου 

  
1.1.1981 

España Título de Licenciado en 
Medicina y Cirugía 

Título de Licenciado en 
Medicina 

Título de Graduado/a en 
Medicina 

— Ministerio de Educación y 
Cultura 

— El rector de una 

Universidad 

  
1.1.1986 

France Diplôme d’Etat de docteur 
en Médicine 

Diplôme de fin de deuxième 
cycle des études 

médicales ( 7 ) 

Universités 

  
20.12.1976 

Hrvatska Diploma “doktor medicine/ 
doktorica medicine” 

Medicinski fakulteti 
sveučilišta u Republici 
Hrvatskoj 

  
1.7.2013 

Ireland Primary qualification Competent examining body Certificate of  
experience 

20.12.1976 

Italia Diploma di laurea in  
medicina e chirurgia 

Università Diploma di abilitazione 
all’esercizio della 
medicina e chirurgia ( 9 
) 

20.12.1976 

Κύn-ρος Πιo-τοn-οιητικό Εγγραφής 
Ιατρού 

Πτυχίο Ιατρικής 

Ιατρικό Συμβούλιο 

Ιατρικη o-χολη n-ανε­n-ιo-

τημιου κυn-ρου ( 1 ) 

Ευρωn-αϊκό Πανεn-ιo-τήμιο 
Κύn-ρου ( 2 ) 

Πανεn-ιo-τήμιο Λευκωo-ίας ( 3 ) 

  
1.5.2004 
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▼M17 

Country Evidence of formal qualifications Body awarding the qualifications 
Certificate accompanying 

the qualifications 
Reference date 

Latvija ārsta diploms Universitātes tipa augstskola 

Universitāte 

  
1.5.2004 

Lietuva 1. Aukštojo mokslo 
diplomas, nurodantis 
suteiktą gydytojo 
kvalifikaciją 

2. Magistro diplomas 
(medicinos magistro 
kvalifikacinis laipsnis ir 
gydytojo kvalifikacija) 

Universitetas 1. Internatūros pažy­  
mėjimas, nurodantis 
suteiktą medicinos 
gydytojo profesinę 
kvalifikaciją 

2. Internatūros pažy­  
mėjimas (medicinos 
gydytojo profesinė 
kvalifikacija) 

1.5.2004 

Luxembourg Diplôme d’Etat de docteur 
en médecine, chirurgie et 
accouchements 

Jury d’examen d’Etat Certificat de stage 20.12.1976 

Magya­  
rország 

Okleveles orvosdoktor 
oklevél (dr. med) 

Egyetem 

  
1.5.2004 

Malta Lawrja ta’ Tabib tal-
Mediċina u l-Kirurġija 

Università ta’ Malta Ċertifikat ta’ reġis­ 
trazzjoni maħruġ 
mill-Kunsill Mediku 

1.5.2004 

Nederland Getuigschrift van met goed 
gevolg afgelegd artsexamen 

Master of Science in de 
Geneeskunde ( 8 ) 

Faculteit Geneeskunde 

  
20.12.1976 

Österreich Urkunde über die 
Verleihung des akade­ 
mischen Grades Doktor der 
gesamten Heilkunde (bzw. 
Doctor medicinae universae, 
Dr.med.univ.) 

Medizinische Fakultät einer 
Universität, bzw 
Medi­zinische Universität 

  
1.1.1994 

Polska Dyplom ukończenia studiów 
wyższych na kierunku 
lekarskim z tytułem „lekarz” 

Szkoły wyższe Świadectwo złożenia 
Lekarskiego Egzaminu 
Państwowego ( 4 
)/Świa­dectwo złożenia 
Lekarskiego Egzaminu 
Końcowego ( 5 ) 

Zaświadczenie o 
ukończeniu stażu 
podyplomowego 

1.5.2004 
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▼M17 

Country Evidence of formal qualifications Body awarding the qualifications 
Certificate accompanying 

the qualifications 
Reference date 

Portugal Carta de Curso de licen­ 
ciatura em medicina 

Certificado de mestrado 
integrado em medicina 

Universidades Certificado emitido 
pela Ordem dos 
Médicos 

1.1.1986 

România Diplomă de licenţă de doctor 
medic 

Diploma de licenţă și  
master ( 6 ) 

Universităţi 

Ministerul Educaţiei  
Naţionale ( 6 ) 

  
1.1.2007 

Slovenija Diploma, s katero se 
podeljuje strokovni naslov 
“doktor medicine/doktorica 
medicine” 

Univerza Potrdilo o Opravljenem 
Strokovnem Izpitu za 
Poklic Zdravnik/ 
Zdravnica 

1.5.2004 

Slovensko DIPLOM všeobecné 
lekárstvo doktor 
všeo­becného 
lekárstva (“MUDr.”) 

Univerzita 
  

1.5.2004 

Suomi/ 
Finland 

Lääketieteen lisensiaatin 
tutkinto/Medicine 
licentiat­examen 

Yliopisto 
  

1.1.1994 

Sverige Läkarexamen Universitet eller högskola Bevis om legitimation 
som läkare, utfärdat av 
Socialstyrelsen 

1.1.1994 

United 
Kingdom 

Primary qualification ( 10 ) Competent examining body Certificate of  
experience 

20.12.1976 

 

( 1 ) As from September 2013. 
( 2 ) As from September 2013. 
( 3 ) As from October 2014. 
( 4 ) Until 2012. 

( 5 ) As of 2013. 

( 6 ) As of 2011. 
( 7 ) As from 2003/2004 until 2013/2014. 
( 8 ) As from 2001/2002. 
( 9 ) Until 2.4.2020. 

( 10 ) Issued before 1.1.2021. 

5.1.2. Evidence of formal qualifications of specialised doctors 

Country Evidence of formal qualifications Body awarding the qualifications Reference date 

België/Belgique/ 
Belgie 

Bijzondere beroepstitel van 
geneesheer-specialist/Titre profes­ 
sionnel particulier de médecin 
spécialiste 

Minister bevoegd voor Volks­ 
gezondheid/Ministre de la Santé 
publique 

20.12.1976 

България Свидетелство за призната 
специалност 

Университет 1.1.2007 

Česko Diplom o specializaci Ministerstvo zdravotnictví 1.5.2004 

Danmark Bevis for tilladelse til at betegne sig 
som speciallæge 

Sundhedsstyrelsen 

Styrelsen for Patientsikkerhed 

20.12.1976 

 


